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s ben sabut que la conquista de Sicília per Pere 

el Gran va tenir una resposta contundent des 

de 1.1 Santa Seu: el pontífex romà. Martí (V, de 

nacionalitat francesa, va excomunicar el rei 

'd'Aragó, el va desposseir de tota la seua terra i 

va fer predicar la croada contra els seus regnes. La casa de 

França havia de ser la gran beneficiada d'aquestes disposi

cions: Carles de Valois. fill de Felip III l'Ardit, rei de 

França, va rebre la investidura del regne d'Aragó i, l'any 

1285, un colossal exèrcit acabdillat pel mateix sobirà 

francès, els seus hereus i el legat pontifici Jean Cholet va 

emprendre la marxa cap a terres catalanes per tal de pren

dre possessió dels nous dominis.(*) 

La desproporció numèrica entre invasors Í defensors 

resultava tan manifesta que tot feia presagiar un desen

llaç tràgic per als interessos d'Aragó. La situació era real

ment extrema, i la visió de les tropes fi-anceses va colpir 

els cronistes catalans de l'època, com l 'anònim de les 

Gesta Comitum Barcinoncnsium, que arribà a dir que els 

Pirineus resplendien amb la lluentor dels escuts dels cro-

ats,{l) o el mateix Desclot, que no podia donar crèdit a 

l'espectacle que els seus ulls IÍ mostraven.(2) Era ben 

lògic aquell sentiment d'estupefacció, que. si hem de fer 

cas de Muntaner, va envair fms i tot el temerari rei Pere: 

conta la seua Crònica que, en trobar-se l'enemic desple

gat als plans de Peralada, el Gran, descoratjat, va elevar 

la seua pregària als cels, i demanà molt devotament 

l'ajuda divina en un cas tan greu.(3) 

La reacció cristiana i humil atribuïda per Muntaner al 

comte-rei em sembla ben digna de ser dnguda en comp

te, perquè, de fet, s'adiu molt amb la seua interpretació 
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dels fets. Convé recordar, en efecte, que, en narrar-nos els 

preparatius bèl·lics de Felip l'Ardit, el cronista anticipa el 

desenllaç desastrós de la croada contra Catalunya i l'expli

ca des d'una lògica providencialista que veu en les derro

tes dels enemics del casal d'Aragó la intervenció divina 

{Gcsía Dei per catalanos). Així doncs, l'episodi de la croada 

queda convertit en una prova més de la tesi que unifica 

tota la seva Crònica i que és enunciada als primers capítols 

(«E qui ab veritat guerreja e va. Déus lo exalça e li dóna 

victòria, e que ab poques gents fa vençre e destrovir mol

tes qui ab supèrbia e malvestat van e es fien més en llur 

poder que en lo poder de Déu», c l , p. 610). El binomi 

humilitat/supèrbia, aplicat a les actuacions dels protago

nistes de la història, té, en aquest sentit, un paper fona

mental. 1 la conclusió de rempordanès és clara: Déu con-

^ ^ ^ fon el rei francès perquè l'irriten l'orgull irre-

íl/^^ trenable i els pecats de la seua gent. O, com ho 

diria Desclot: «Nostra Senyor [...] tota vegada 

mantén los humils e poneix los argullosos» (c. 160; V, p. 

93). Es la vella proclama bíblica: «Deus superbís resistit 

humilibus autem dat gratiani» (I Pt 5:5, lac 4:6). 

El recurs a la moralització (sempre, és clar, sobre les 

desgràcies de l'enemic) s'adverteix ben fàcilment en les 

pàgines de les nostres crònic]ues. Cal advertir que els 

relats de Desclot i Muntaner estan farcits de petites his

torietes o exer}ipla que s'aprofiten per provar que la «ira 

de Déu» ha caigut sobre França per haver envaït injusta

ment les terres del rei d'Aragó. Algunes són inoblida

bles, com el de la robusta i enginyosa mercadera de 

Peralada, capaç ella sola de capturar un cavaller francès 

( M U N T A N E R , C. 124), o el del prohom de Perpinyà que 
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sap esperar amb paciència el moment de venjar-se dels 

assassins de la seva fidel muller (DESÍUCIT, C. 140). De 

tots aquests episodis, però, el més conegut té a veure 

potser amb la pestilència que va acabar de desmoralitzar 

els invasors i els va fer desemparar la terra, tradicional

m e n t a t r ibu ïda a l 'obra de sant Narc ís i les seues 

inf;\l·libles mosques vironeres. protagonistes d'aquest 

dossier. En aquesta aportació comentaré la llegenda de 

les mosques a traves del testimoni que ens van deixar les 

cròniques catalanes i la resta de la historiografia medie

val, tot i presentant les principals característitiues que !a 

inclusió de la història presenta a cada obra. 

Les mosques de Girona i la historiografia medieval 

Tot i no consignar l'aparició de la plaga de mosques. 

Ramon Muntaner veia clar que les malalties que s'havien 

estès a l'host francesa durant el llarg i penós setge de 

Girona eren un signe inequívoc que els enemics, amb les 

seues malvades accions, s'havien guanyat la còlera de 

Déu. El cronista s'esforça a ponderar la magnitud de la 

pestilència: «E parec-ho bé, que la ira de Déu los venc 

dessús, que tanta d'enfermetat se mes en ells. </HC <Í{"IÍ /(' la 

major pestilència del móti que anc Déus immctés a nciíuiH·s 

ijcfirs» (c. 128. p. 779). La nostra Crònica no devia exagerar 

en aquest punt, perquè, de fet. la notícia va ser recollida 

per moltes cròniques, annals i cronicons europeus de 

l'època, ni que fos en forma d'una nota breu. I no sembla 

gens gratuït el fet que moltes d'aquestes obres atorguen a 

la pesta un caràcter extraordinari, símptoma clar de la fas

cinació que va causar des de ben aviat. Si examinem les 

referències més breus, trobarem que el que ha estat dit és 

v.àlid sobretot en el cas de la historiografia italiana. Efecti

vament, un cronista genovès del s, XIII. Jacoppo Dona, 

ja va incloure als Antujivs laiiui·iiscs unes línies sobre la 

desfeta francesa del 1285.(4) El primer detall interessant 

d'aquesta versió és que Teoria qualifica de mirabilis la pesta 

i dóna com a víctimes de la plaga els cavalls de renemic. 

però no ens paria de les baixes humanes. En canvi, la Crò

nica de Salimbene, que no parla explícitament de la pesta, 

sí que assenyala una gran mortaldat a l'host del rei de 

França, produïda no pels colps dels seus oponents. sinó 

per la voluntat divina, que ordena la vida i la mort de 

totes les coses segons li plau.(5) En tot cas, cal contrastar 

tots dos relats amb el de la Nuoi'a Crotiict} tie Ciiovanni 

Villani. que ens ofereix una versió ja més completa i sem

bla que basada cu arguments més racionals. Per al florentí. 
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Sant Narcís. Detall de la tapa d'un sepulcre 

(Museu d'Art. s. XIV). 

en efecte, la salut do l'exèrcit francès va començar a debi-

litar-sc a causa de les dificultats connaturals a una situació 

tan dura com és el setge d'una ciutat: ai camp dels assetja-

dors, la gran calor va accelerar la descomposició de les 

bèsties mortes, circumstància que va comportar l'aparició 

d'uns insectes (mosques i tàvecs) la picadura dels quals 

inoculava un verí que a'sultava igual de letal en els homes 

que en els cavalls. L'acció dels malèfics animalons va mul

tiplicar els electes de la pestilència i va fer la situació 

insostenible. (6) 

En la mateixa línia que Villani trabem cl representant 

més significatiu de la historiografia francesa del període, 

Cíuillem de Nangis, autor de la Gcsia Philippi ícriii hraiuo-

runi rc\;is. Nangis. que evidentment representa el punt de 

vista antiaragonès. no podia veure al darrere del fracàs de 

la croada la m.i de la Providència; només dóna com a ori-

*^ ^. *^ ^ -;• ^ 4f 
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gen de les adversitats la manca d'avituallament que patien 

els francesos, com a conseqüència dels atacs per sorpresa 

de la gent del rei Pere contra les caravanes que portaven 

els aliments i del cop de mà definitiu de Talmirall Roger 

de Llúria, arribat des de Sicília, que havia destruït la 

major part de l'estol trancès i eliminat el sistema de 

comunicacions per mar. Des de ben aviat, però, aquest 

enfocament de Nangis va haver de conviure amb 

els judicis d'altres historiadors francesos que / 

veien en l'aparició de la plaga un fet inaudit. (7) 

Si exceptuem el cas de Ramon Muntaner, constata

rem que, de tots els textos esmentats fins ara, no n'hi ha 

cap que relacioni la pesta de Girona amb els abusos de 

l'exèrcit francès. Ben cert és que, a l'hora d'avaluar les 

versions que presenten de fornia explícita la pestilència 

com un càstig del cel ens cal tenir en compte, d'una 

banda, el grup de cròniques catalanes representat per Ber

nat Desclot, la redacció llatina definitiva de les Gesta 

Conútum (sembla que enllestida a principi del s. XIV) i la 

Crònica general de Pere el Cerimoniós, que té en les Gesta 

una font fonamental; de l'altra. la historiografia siciliana 

medieval, representada per les històries de Niccolò Spe-

ciale i, sobretot, Bartolommeo di Neocastro. 

Bernat Desclot descriu detalladament el rastre de 

barbàrie que el pas dels croats deixaven per les terres del 

Rosselló i l'Empordà: massacre de la població civil, profa

nació de llocs consagrats al culte diví, etc. Es el tòpic de 

la saevitia GaUicomm, sobre el qual s'estenen altres textos 

antifrancesos de l'època. Naturalment, Desclot acompan

ya cada prova de la crueltat francesa amb la corresponent 

advertència moralitzadora que avança l'esclat de la còlera 

divina, que es desencadena al c. 160: l'àrdua resistència 

dels gironins, primer, i després el càstig del cel, en fornia 

de mosques i pestes, esdevenen un obstacle insupera

ble.(8) Notem, però, que l'autor distingeix dos temps en 

la pestilència. En un primer inonient hi ha pròpiament 

la plaga de mosques, que afecta els cavalls de l'host: Des

clot és probablement l'historiador més antic a parlar-ne, 

les descriu superficialment (eren «tan grosses e tan grans 

com una glan») i fins i tot ens diu com actuaven (amb 

una mala idea considerable, s'introduïen als cossos dels 

animals a través d'orificis com les orelles i «el ses», i pro

vocaven la m o r t de la pobra bèstia) . En un segon 

moment, Desclot assenyala l'aparició de «diverses malal

ties e mortaldats» entre els francesos, que van causar 

estralls especialment entre la noblesa i que es van endur 

les vides d'un terç de tot l'exèrcit. 

Desclot esmenta el referent de les deu plagues 

d'Egipte de VExodc («que anc la plaga que Déus donà en 

Egipte al rei Faraó no poc ésser major c|ue aquesta»), fet 

que es repeteix a les Gesta Comituin Barciiionciisiuni.{9) 

Aquesta crònica llatina confirma les dades de Desclot 

sobre la destrucció dels llocs sagrats, i presenta la particu

laritat de ser el primer text català a posar en escena el cos 

de sant Narcís, víctima de l'ànsia de destrucció dels cro

ats. C^onvé matisar, tanmateix, que l'anònim no parla en 

cap cas d'una intervenció directa del sant. tot i relacionar 

les adversitats posteriors amb aquestes mostres contínues 

d'irreverència. D'altra banda, les Gesta incideixen més en 

detalls com l'aparença dels insectes: ens diu que són blaus 

d'una part i verds de l'altra, i encara sap apreciar en cada 

part una taca vermella. La versió d'aquesta crònica serà 

adoptada més tard per la Crònica j^cncral de Pere el Ceri

moniós (l'anomenada Crònica de sant Joan de la Penya), 

que és en bona part una traducció de les Gesta.{10) 

Si amb Ics (k-sta tenim una prunera vinculació de sant 

Narcís amb la pestilència, el que ens ofereix una crònica 

com la Historia Sicília de Bartolommeo di Neocastro és, 

potser, la forma de la llegenda inés acostada a la que avui 

coneixem. En l'obra d'aquest cronista sicilià de la darreria 

del s. XIII, la plaga de les mosques apareix estretament 

vinculada a l'heroica figura de Pere el Cïran gairebé com a 

corol·lari de totes les seues gestes, i és anticipada a través 

de les profecies sobre aquest monarca que el narrador posa 

en boca de diversos personatges de la història.(11) Neo

castro narra com. després d'haver pres Girona, uns quants 

soldats francesos s'acosten a l'església de sant Feliu a la 

recerca d'un boti fàcil. Els impius veuen el sepulcre del 

venerable bisbe girtMii i, sense gaire respecte per les coses 

sagrades (després de tot, pensen, els catalans no poden 

tenir sants), el profanen: el pobre sant és despullat i sotmès 

a diverses vexacions. Els saquejadors, però, també reben el 

càstig que es mereixen, perquè Déu els fa caure a terra fijl-

minats. 1 llavors es produeix el miracle. A la tomba del 

sant apareixen tres forats dels quals comencen a sortir 

quantitats immenses d'uns insectes en la descripció dels 

quals Neocastro carrega la mà com ningú: tenen forma de 

mosques salvatges o de vespes molt grosses, amb tlos 

fiblons (un al davant i un altre al darrere) i quatre potes 

(dtís a cada part), que inoculen en homes í bèsties un verí 

potentíssim amb la seua mossegada o amb el simple con

tacte de les seues extremitats. L'aire es corromp i la pesta i 

la malalda es fan generals a l'host francesa, sense disrinció 

de paratge o posició: 60.000 homes moren. D'altra banda. 
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Plagues de l'Èxode. Bíblia d'Utrech (s. xv) 

la Historia Siailct, que tanibc compara el succés amb Ics 

plagues de Faraó, aporta un detall ben curiós: h pestilència 

mai 110 va passar més enllà del riu Ter ni va afectar les 

zones dels voltants, de manera que només els francesos van 

quedar continats en aquell niicrocUma infecte!(12) 

La historiografia siciliana ens ofereix, per tant, les úni

ques versions anteriors al s. XV que parlen d'una implica

ció directa de sant Narcís i tan sorgir la plaga del seu sepul

cre profanat. En la historiografia catalana, les prinieres crò

niques que parlen ja obertament del «niiracle de les mos

ques» són quatrecentistes. D'una banda, tenim les Històries e 

conquestes de Toniic i, de l'altra, l'anomenat Sumari d'Espa

nya de Berenguer de Puigpardines. que aprofita ben sovint 

el text del primer. En tots dos casos, el relat de la croadií és 

bastant resumit i la referència al miracle molt puntual; 

ambdues fonts situen els fets després de la caiguda de Cüro-

na i no parlen de la profanació del cos. Així, les Històries e 

conquestes només expliquen que, «après que Gerona fo 

presa, se sdevench un miracle en la dita ciutat, que de un 

cos sant que ha dins la sglésia de Sant Phebu a qui dien sant 

Narcís, isqueren tantes de mosques blanques del seu vas, 

que los franceses que picaven prestament morien».(13) 

La plaga com a càstig 
^ 

De la lectura dels textos presentats sembla apropiat con

cloure que, des de ben aviat, la historiografia medieval va 

interpretar l'inesperat final de la croada de 1285 des d'una 

perspectiva moralitzadora. Comptat i debatut, es pot dir 

que Muntaner, Desclot, les Gesta o Neocastro posen al 

servei de la moralització un motiu folklòric ben tipificat 

al Motif buicx de Stith Thompson com és el Q552.10., 

Pla^^uc as punishmeni, les pruneres realitzacions del qual 

són. com a mínim, tan remotes com el ja esmentat Èxode. 

Fa pocs anys que Anna Cortadellas, molt encertadament, 

va adduir en relació amb la nostra història un text de 

Cassiodor que narrava el setge pels perses de la ciutat 

mesopotàmica de Nisibis.(14) Es tracta, de fet. d"un 

motiu ben present arreu de la literatura universal, i per 

això no ens ha de resultar estrany retrobar-lo en un text 

del s. XII i tan poc vinculat a Tàmbit de la Corona 

d'Aragó com és la Chrotnca rc^^um Manniae el hisularttm. és 

a dir, la crònica del reis de Man. Segons aquesta crònica, 

l'any 1158 els exèrcits de Sonierled van desembarcar a 

l'illa 1. després d'haver derrotat el rei Godred. la van pren-

^ ;>- .:• -*. > * - i ^ - , * * V* V *• \ 
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dre. Finalment, però, Sonierled i els seus van fugir espan

tats, perquè van presenciar l'horrible mort d'un dels mag

nats de l'host, que havia planificat el saqueig d'una esglé

sia de la zona, on reposava el cos d'un sant molt venerat 

pels illencs: el desgraciat havia expirat entre grans dolors, 

cobert per una multitud de mosques grosses i molt desa

gradables que l'anaven consumint a poc a poc.(15) 

D'altra banda, no cal dir que la llegenda de les mos

ques va ser presa com a model per a la narració de situa

cions històriques posteriors. Per la meua banda, voldria 

cridar l'atenció sobre un text francès mig desconegut, una 

crònica en vers redactada a principi del s. XIV per un mis

teriós Geofïkïi de París, que narra les lluites entre Frederic 

d'Aragó i els Aiijou de Nàpols per la possessió de Sicília. El 

que resulta més interessant d'aquesta obra és llegir com el 

rei Frederic, fill de Pere el Gran (un altre rei, doncs, del 

casal catalano-aragonès), es beneficia de l'ajuda d'un altre 

N O T E S 
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estol de mosques inquietes Í aconsegueix salvar el tron grà

cies a la seua providencial intervenció. En efecte, les tropes 

invasores de Carles de Valois (l'enemic, un altre cop, és 

francès) han de redrar-se a corre-cuita de l'illa quan ho 

tenen tot guanyat, perquè comencen a patir els efectes 

d'una inoportuna pestilència, «una tempesta que no va dei

xar cabells en testa, ni cap destrer que no fos mort».(16) En 

realitat, la crònica de Geoffroi, contaminada pels relats de la 

pesta de CÜRïna, demostra fins a quin punt l'ensulsiada de 

la croada de 12K5 va quedar gravada a la retina de la França 

de Tèpuca. O com ho va dir el mateix Muntaner: «En tal 

punt s'entornaren que, aitant con lo món dur, en França, 

ne en tot son desheret, no oiran parlar de Catalunya que 

no els membre» (c. 139, p. 720). 

w 
Josep Antoni Aguilar Àvila és Iwam pn·docuTal 

di lílí-mtiira IIIUIÍCIMI a l.i I 'tin'críilal ÍÍC l'alctida. 

* R.esumesc· a continuació .ilguns dels aspectes més destacats d'iuia 
comunicació («De pl^Ü" 'nuscarum: els mals de Frani,"a a les cròniques 
medievals») que vaig tenir l'oportunitat de llegir a la Universitat de (K) 

Girona durant el XIII Col·loqui de l'Associació Internacional de Llen
gua i Literatura Catalanes (setembre de 2<)()3), contribució que es troba 
en premsa a les Actes de l'esmentat congrés. 

(1) Faig servir l'edició crÍHca de L. BARH.AU-DlHir.o (Barcelona. Fundació 
Rabell i ("ibils. Viuda Romagiiera, 1925): "Refúlgebai sol in clipeis 
aureis. et montes ab eis splendore tulgureo resplendcbant» (§32, p. 7fí), 

(2) Seguesc el tcxl curat per M. COLL I AirrNTCikN (Barcelona, IJarcino, 
1949-1951); °Quax no és cosa qucs dege creure si bom no-u havia 
vist [...1 tant era gran la ost, que si tota aiiàs ajustada e partis un dia 
d'un loch e volguessen anar en altre, no pogueren anar per rps del món 
una legua, que no pi>dían caber en nenguna ciutat per gran que fos» (c. 
13 t ; lV. p. í>4-r,5). 

(3) Quant a la Crònica de Muntaner, citaré per l'edició de F. Sol r)t-.Vll A 
a Les Quatre Oram Cròmi^ues (Harcelona. Ed. Selecta, 1971): «E segu
rament que anc la host del rei de França no es poc tan bé veure 
negun temps con se veia de la vila de Peralada, que no hi havia tenda 

neguna que no !a pogués hom veure dels murs de Peralada. Ecom lo (9) 
senyor rei d'Aragón los vcé així tots, llevà los ulls al ceel e dix: -Ah , 

sènyer Déus! E què és a^ò que jo em veig davant? No em cuidava (10) 

que entre tot lo món tanta de gent se pogués aplegar en un dia-. E 
així mateix viu tot lo navih en lo golf de Roses, que era tota infinitat (11) 

de veer, E llavor^ lo senyor rei d'Aragó dix: -Sènyer ver Déus, plà-
cia't que no em desempats, ans Tajuda vostra sia .ib mi c ab més (12) 

gents- (c. 123. p. 774). 
(4) Amiaki liimictises. ed. de C.H. PKLÍ r/. dins Moinit>iciii:i (icnnaiiiiv flisio- (L3) 

rica. Hannover, Impensiis Bibliopolii Aulici Mahtiiani. 1862, vol. 
XVl l l .p . 314, 

(5) Chromca frairif Salmhnw dv Aiiiiiii imliíiis Miinmiíii. ed, i noces d ' t) . HoL-
l>F,R-Et;t;f;K dins Monummia (n'miama- Hislimca. Hannover, Impensiis 
Bibhopolii Aulici Mahmam. 19(35-1913. vol. XXXII. p. 594, 

(6) Nuova Crònica, l.IX. c. 102. (14) 
(7) Gesta Philippi irrtii Francomm RP^IS, ed. de I'. I IAUNOU I J . NAUDET 

dins el Recueil des Hisloriens des Gaules el de la Fratice (=RHC) , Paris, (L'i) 

Imprimerie Nationale. 18f)ll, vol. 21, p, 554. Però ífr, amb una crònica 
anònima francesa que anota fets fins a l'any 1286, que no es pot estar (Ifi) 

de constatar l'estupor causat pel funest cspect.icle de les mosques (CJiro-
iiiquc aiiotiYi'wJhiissiífii eu MCCLXXXVI. R H C . vol, 22. p. 1(H)), 
Vet aci el text de Desdot: "E nostra Senyor d'altra part, i/jií /i>'ii iryiií/ii 
nuíiilhi hs liimids e poiieix los oi^ullosos. traniès-los damunt en .iquclla ost 
pastilèncias, c malaltias. e fam e totes nialas venturas, t^ar primerament 
los tramès pestilències de mosques que hi hac cantes que al romanent 
del món no foren anc vistes taiitcs ensems; e eren mosques bé tan gros
ses e tan grans com una glan, e entraven per les narils als cavalls e davall 
per lo ses, que no hi valien mantes, ne tantiues de cuir, ne iiegun giny 
que fessen, que els ho poguessen vedar; e mantinent que els eren entra
des per un dels llocs damunt dits. no hi havia tan forts ne u n poc-lcrós 
cavall, que tantosc no caigués a terra mort fret, així que bé en nmriren 
en aquella host, per .iquelles mosques, quatre mília cavalls de preu e ben 
vuit milia d'.iltres, sens tot si, que anc ia phjia 'juc Déus donà ni Lixipie al 
rei Faraó no poc ésser major ijue aipiesta. E enaprès Déu donà sobre les 
gents d'aquella hosC diverses malalties e mortaldacs, així que el Cert 
d'aqueiles gencs can grans, e especialment dels comtes e dels barons, 
moriren de dlve^^es malalties que hom los donava, que no hi bastava 
hnm a seboUir, tants ne morien tots els dies» (c. 160; V. p, 91-95), 
Gfstii, §41, 84, Llegim també com se'ns descriu la pestilència a §43, 
Hü. 

El text és al c. 3í"i de la Cfi'iiiVii \'oiiní/ {rid. l'edició d'A, SOUT.KANAS, 
Harcclona. Alpha, 1961, p, 145). 

Per raons d'espai, no em detindré ara sobre aquests aspecies. Remet a 
la versió escrita de la meua comunicació. 

Historia Sinda. ed. de L.A. MLIKATCIRI dins liennn Iiidií·iniin ^^npiorrs. 
Milà, I72H, vol. XVl l l .p . 111(1-1111. 

Cfr. amb les dues versions del pseudo-l'uigp.irdmcs: ms. Y-III-4: E 
segui's un miracle, que-| beneyt sent Arcís féu que ixqueren tantes 
mosques que a tantes gents e bèsties com picaven, cants morien (5''i3; 
125): ms. Y-íll-5: E «tant aquí, esdevench-se un miracle, 1,0 ès, ijue 
del cors de sent Arsís. isqueren tantes mosi|iies blanques que quants 
francesos picaven, cants monen (§77. p. 215). 

A. ('t)KíAnF:LLAS, "Les mosques de (iirona: erudició i fantasia», a 
Refisla de Cirona, 190 (1998), 

D'aquesta crònica hi ha una edició de P.A. MuNt:n (Douglas. Manx 
Society, 1874). El cext es troba a la p. 325. 
CJhrordqiie riinée. R H G , vol. 23, p. 91-93). 

^ ^ 


